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Край Лайпциг, там, където Елстер се влива в Плайсе, лятно
време младите хора се къпят, само че водата там е много измамна,
понякога с неочаквани дълбочини, понякога с пясъчни наноси, особено
на едно място, наричано Студентската баня. Както за други реки, така
и за тази има общоразпространено сказание, че тя трябва всяко година
да взема по една жертва, още повече че почти всяко лято в нея се дави
човек, поради което и хората вярват, че водната русалка го завлича на
дъното.

Разказва се, че преди някой да се удави, русалките танцуват
върху водата.

Когато деца се канят да се къпят и стоят на брега, родителите им
викат предупредително: „Русалката иска да те отмъкне.“

Има и такова детско стихче:

Русалката те влече,
ти си лошо момче,
измий си крачето
с червено камъче.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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